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French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

ל־1 אַֽ
ne…pas
H0408

תְהַלֵּל תִּ֭
louer

בְּי֣וֹם
dans–jour
H3117

מָחָר֑
מחר
H4279

י כִּ֤
car

לאֹ־
ne…pas
H3808

ע דַ֗ תֵ֝
connaître
H3045

מַה־
quoi
H4100

יֵּ֥לֶד
engendrer
H3205

יֽוֹם׃
jour
H3117

Ne te glorifie pas du jour de demain, car tu ne sais pas ce qu’un jour enfantera.

יְהַלֶּלְך2ָ֣
louer-toi

זָר֣
étrangère

וְלאֹ־
et–ne…pas
H3808

פִ֑יךָ
ton–bouche-toi
H6310

י נָכְ֝רִ֗
étrangère
H5237

וְאַל־
et–ne…pas
H0408

יךָ׃ שְׂפָתֶֽ
ton–lèvre-toi
H8193

Qu’un autre te loue, et non ta bouche, – un étranger, et non tes lèvres.

בֶד־3 כֹּֽ
כבד
H3514

אֶ֭בֶן
pierre
H0068

וְנֵטֶ֣ל
et–לטנו
H5192

הַח֑וֹל
le–לוחה
H2344

וְכַ֥עַס
et–chagrin

יל וִ֗ אֱ֝
insensé
H0191

כָּבֵ֥ד
כבד
H3515

ם׃ מִשְּׁנֵיהֶֽ
de–deux-eux
H8147

La pierre est pesante et le sable est lourd ; mais l’humeur d’un fou est plus pesante que tous les deux.

אַכְזְרִיּ֣וּת4
אכזריות
H0395

חֵ֭מָה
fureur
H2534

טֶף וְשֶׁ֣
et–ףטשו
H7858

אָף֑
nez
H0639

י וּמִ֥
et–qui?
H4310

יַעֲ֝מֹד
se–tenir
H5975

לִפְנֵי֥
à–face
H6440

ה׃ קִנְאָֽ
jalousie
H7068

La fureur est cruelle et la colère déborde, mais qui subsistera devant la jalousie ?

ט֭וֹבָה  5
bon

תּוֹכַחַ֣ת
réprimande

ה מְגֻלָּ֑
découvrir
H1540

אַהֲבָ֥ה מֵֽ
de–amour
H0160

רֶת׃ מְסֻתָּֽ
cacher
H5641

Mieux vaut une réprimande ouverte qu’un amour caché.

נֶאֱ֭מָנִים6
croire
H0539

פִּצְעֵי֣
פצעי
H6482

אוֹהֵב֑
aimer
H0157

וְנַ֝עְתָּר֗וֹת
et–תורתענו
H6280

נְשִׁיק֥וֹת
נשיקות
H5390

שׂוֹנֵֽא׃
haïr
H8130

Les blessures faites par un ami sont fidèles, mais les baisers de celui qui hait sont fréquents.

נֶפֶ֣ש7ׁ
âme
H5315

שְׂבֵ֭עָה
שבעה
H7649

תָּב֣וּס
תבוס
H0947

נֹ֑פֶת
rayon–de–miel
H5317

וְנֶפֶ֥שׁ
et–âme
H5315

ה עֵבָ֗ רְ֝
affamé
H7457

כָּל־
tout
H3605

מַ֥ר
amer
H4751

מָתֽוֹק׃
doux
H4966

L’âme rassasiée foule aux pieds les rayons de miel, mais pour l’âme qui a faim tout ce qui est amer est doux.

כְּ֭צִפּוֹר8
comme–oiseau
H6833

נוֹדֶ֣דֶת
נודדת
H5074

מִן־
de

קִנָּ֑הּ
sa–הנק-elle
H7064

ן־ כֵּֽ
ainsi

ישׁ אִ֝֗
homme
H0376

ד נוֹדֵ֥
נודד
H5074

מִמְּקוֹמֽוֹ׃
de–son–lieu-lui
H4725

Comme un oiseau erre çà et là loin de son nid, ainsi est l’homme qui erre loin de son lieu.

מֶן9 שֶׁ֣
huile
H8081

וּקְ֭טֹרֶת
et–תרטקו
H7004

ח־ יְשַׂמַּֽ
se–réjouir
H8055

לֵב֑
cœur

תֶק וּמֶ֥
et–קתמו
H4986

הוּ עֵ֗ רֵ֝
son–prochain-lui
H7453

עֲצַת־ מֵֽ
de–conseil
H6098

נָֽפֶשׁ׃
âme
H5315

L’huile et le parfum réjouissent le cœur, et la douceur d’un ami est [le fruit] d’un conseil qui vient du cœur.
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עֲך10ָ֨ רֵֽ
ton–prochain-toi
H7453

]ורעה[
et–[הערו]
H7463

)וְרֵ֪עַ(
et–prochain
H7453

יךָ אָבִ֡
ton–père-toi
H0001

ל־ אַֽ
ne…pas
H0408

תַּעֲזֹ֗ב
abandonner

ית וּבֵ֥
et–maison

יךָ אָחִ֗
ton–frère-toi
H0251

אַל־
ne…pas
H0408

תָּ֭בוֹא
venir
H0935

בְּי֣וֹם
dans–jour
H3117

אֵידֶ֑ךָ
ton–calamité-toi
H0343

ט֥וֹב
bon

שָׁכֵ֥ן
שכן
H7934

ר֗וֹב קָ֝
קרוב
H7138

מֵאָ֥ח
de–frère
H0251

רָחֽוֹק׃
loin
H7350

N’abandonne point ton ami, ni l’ami de ton père, et n’entre pas dans la maison de ton frère au jour de ta calamité. 
Mieux vaut un voisin proche qu’un frère éloigné.

חֲכַם11֣
être–sage
H2449

נִי בְּ֭
mon–fils-moi

ח וְשַׂמַּ֣
et–se–réjouir
H8055

י לִבִּ֑
mon–cœur-moi

יבָה וְאָשִׁ֖
et–retourner
H7725

י חֹרְפִ֣
iom-חרפי

ר׃ דָבָֽ
parole
H1697

Mon fils, sois sage et réjouis mon cœur, afin que j’aie de quoi répondre à celui qui m’outrage.

עָר֤וּם12
prudent
H6175

רָאָה֣
voir
H7200

רָעָה֣
mal

ר נִסְתָּ֑
cacher
H5641

תָאיִ֗ם פְּ֝
simple

עָבְר֥וּ
passer

נֶעֱנָֽשׁוּ׃
punir
H6064

L’homme avisé voit le mal [et] se cache ; les simples passent outre [et] en portent la peine.

קַח־13
prendre
H3947

בִּ֭גְדוֹ
son–vêtement-lui

כִּי־
car

עָרַ֣ב
se–mêler
H6148

זָר֑
étrangère

וּבְעַ֖ד
et–derrière
H1157

נָכְרִיָּ֣ה
étrangère
H5237

הוּ׃ חַבְלֵֽ
iul-חבלהו

Prends son vêtement, car il a cautionné autrui ; et prends de lui un gage, à cause de l’étrangère.

רֵ֤ך14ְ מְבָ֘
bénir
H1288

הוּ  ׀רֵעֵ֨
son–prochain-lui
H7453

בְּק֣וֹל
dans–voix

גָּד֭וֹל
grand

קֶר בַּבֹּ֣
matin
H1242

ים הַשְׁכֵּ֑
se–lever–tôt
H7925

ה לָלָ֗ קְ֝
קללה
H7045

שֶׁב תֵּחָ֥
penser
H2803

לֽוֹ׃
¶

À celui qui bénit son ami à haute voix, se levant le matin de bonne heure, on le lui comptera comme une 
malédiction.

לֶף15 דֶּ֣
דלף
H1812

ט֭וֹרֵד
טורד
H2956

בְּי֣וֹם
dans–jour
H3117

יר סַגְרִ֑
סגריר
H5464

שֶׁת וְאֵ֥
et–femme
H0802

]מדונים[
querelle
H4066

ים( דְיָנִ֗ )מִ֝
querelle
H4066

נִשְׁתָּוָֽה׃
être–égal

Une gouttière continuelle en un jour de pluie, et une femme querelleuse, cela se ressemble.

צֹפְנֶי֥ה16ָ
cacher-elle
H6845

פַן־ צָֽ
cacher
H6845

ר֑וּחַ
esprit
H7307

מֶן וְשֶׁ֖
et–huile
H8081

יְמִינ֣וֹ
son–droite-lui
H3225

א׃ יִקְרָֽ
appeler
H7121

Qui l’arrête, arrête le vent, et sa droite trouve de l’huile.

בַּרְזֶל17֣
fer
H1270

בְּבַרְזֶל֣
dans–fer
H1270

יָחַ֑ד
יחד

ישׁ וְאִ֝֗
et–homme
H0376

יַחַ֣ד
יחד

פְּנֵֽי־
face
H6440

הוּ׃ רֵעֵֽ
son–prochain-lui
H7453

Le fer s’aiguise par le fer, et un homme ranime le visage de son ami.

נֹצֵר18֣
garder
H5341

תְּ֭אֵנָה
figuier
H8384

יאֹכַל֣
manger
H0398

פִּרְיָהּ֑
sa–fruit-elle
H6529

וְשֹׁמֵ֖ר
et–garder
H8104

אֲדֹנָי֣ו
son–seigneur-lui
H0113

ד׃ יְכֻבָּֽ
honorer
H3513

Celui qui soigne le figuier mange de son fruit, et celui qui veille sur son maître sera honoré.

כַּ֭מַּיִם19
eaux
H4325

הַפָּנִי֣ם
le–face
H6440

לַפָּנִי֑ם
face
H6440

ן כֵּ֤
ainsi

ב־ לֵֽ
cœur

ם אָדָ֗ הָ֝
le–homme
H0120

ם׃ לָאָדָֽ
homme
H0120
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Comme dans l’eau le visage répond au visage, ainsi le cœur de l’homme répond à l’homme.

שְׁא֣וֹל20
shéol
H7585

]ואבדה[
et–[הדבאו]
H0011

)וַאֲ֭בַדּוֹ(
et–(ודבאו)
H0011

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

עְנָה תִשְׂבַּ֑
rassasier
H7646

וְעֵינֵי֥
et–yeux

ם אָדָ֗ הָ֝
le–homme
H0120

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

עְנָה׃ תִשְׂבַּֽ
rassasier
H7646

Le shéol et l’abîme sont insatiables , et les yeux de l’homme sont insatiables .

מַצְרֵ֣ף21
מצרף
H4715

לַכֶּ֭סֶף
argent
H3701

וְכ֣וּר
et–רוכו
H3564

לַזָּהָב֑
or
H2091

ישׁ וְאִ֝֗
et–homme
H0376

י לְפִ֣
à–bouche
H6310

מַהֲלָלֽוֹ׃
son–וללהמ-lui
H4110

Le creuset est pour l’argent, et le fourneau pour l’or, ainsi l’homme, pour la bouche qui le loue.

ם22 אִ֥
si

תִּכְתּֽוֹשׁ־
תכתוש
H3806

אֶת־
–
H0853

יל  ׀הָאֱוִ֨
le–insensé
H0191

שׁ מַּכְתֵּ֡ בַּֽ
במכתש
H4388

בְּת֣וֹךְ
dans–milieu
H8432

הָ֭רִיפוֹת
le–תופירה
H7383

עֱלִ֑י בַּֽ
בעלי
H5940

לאֹ־
ne…pas
H3808

תָס֥וּר
ôter
H5493

יו עָלָ֗ מֵ֝
de–sur-lui

אִוַּלְתּֽוֹ׃
son–folie-lui
H0200

פ
¶

Quand tu broierais le fou dans un mortier, au milieu du grain, avec un pilon, sa folie ne se retirerait pas de lui.

ע23ַ יָדֹ֣
connaître
H3045

תֵּ֭דַע
connaître
H3045

פְּנֵי֣
face
H6440

צאֹנֶךָ֑
ton–bétail-toi
H6629

ית שִׁ֥
mettre
H7896

בְּךָ֗ לִ֝
ton–cœur-toi

ים׃ לַעֲדָרִֽ
à–םירדעל
H5739

Connais bien la face de ton menu bétail, veille sur tes troupeaux ;

י24 כִּ֤
car

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

לְעוֹלָם֣
à–éternité
H5769

סֶן חֹ֑
חסן
H2633

וְאִם־
et–si

זֶר נֵ֝֗
couronne
H5145

לְד֣וֹר
à–génération
H1755

]דור[
génération
H1755

)וָדֽוֹר׃(
et–génération
H1755

car l’abondance n’est pas pour toujours, et une couronne [dure-t-elle] de génération en génération ?

גָּלָה25֣
découvrir
H1540

חָ֭צִיר
חציר

וְנִרְאָה־
et–voir
H7200

שֶׁא דֶ֑
דשא
H1877

וְנֶ֝אֶסְפ֗וּ
et–rassembler
H0622

עִשְּׂב֥וֹת
עשבות
H6212

ים׃ הָרִֽ
montagne
H2022

Le foin disparaît, et l’herbe tendre se montre, et l’on ramasse les herbes des montagnes.

ים26 כְּבָשִׂ֥
כבשים
H3532

ךָ לִלְבוּשֶׁ֑
à–ton–vêtement-toi
H3830

יר וּמְחִ֥
et–ריחמו
H4242

ה דֶ֗ שָׂ֝
champ

ים׃ עַתּוּדִֽ
עתודים
H6260

Les agneaux sont pour ton vêtement, et les boucs pour le prix d’un champ,

י 27 ׀וְדֵ֤
et–suffisance
H1767

ב חֲלֵ֬
חלב
H2461

ים עִזִּ֗
chèvre
H5795

לַחְמְךָ לְֽ֭
à–ton–pain-toi
H3899

לְלֶחֶ֣ם
à–pain
H3899

בֵּיתֶ֑ךָ
ton–maison-toi

ים וְחַ֝יִּ֗
et–vie

יךָ׃ לְנַעֲרוֹתֶֽ
à–ton–ךיתורענל-toi
H5291

et l’abondance du lait de tes chèvres pour ta nourriture, pour la nourriture de ta maison, et pour la vie de tes 
servantes.
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